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B cratee paccMaTpuBaroTCsl THUIBI JIOXKHBIX Ipy3eil mepeBogdrka B OElOPYCCKOM M HEMEIKOM s3bIKaX. BbIABIeHHE THUIOB
JIOXKHBIX APY3€i MepeBOJUMKA aBTOP MPOBOIUT MO CJIETYIOIMM OCHOBAHHUSIM: MO MPOUCXO0XKICHHIO (T€eHETUIECKH HE CBA3aHHBIE
U TEHETHYECKH CBS3aHHBIE CIIOBA), IO NMPHUHAIEKHOCTH K PA3HBIM YacTSM PEUH, N0 HATHYHIO OOIIUX JEKCHKO-CEMaHTHUECKUX
BapHaHTOB (20CONIOTHBIE 1 OTHOCHUTEIbHBIE JIOXKHBIE IPY3bs MEPEBOIUNKA), 10 CTUINCTUKO-KOHHOTaTUBHOMY NPHU3HAKY. ABTOD
aKIEHTUPyeT BHAMAHHE Ha TAaK HA3bIBAEMBIX JIOKHBIX MHTEPHAIIMOHAIM3MAaxX — CJIOBaX, OOpa30BaHHBIX OT JATHHCKHUX WIIH
rped4ecKuX KOpHEH, WU 3aMMCTBOBAHUAX U3 TPETHETO S3bIKA, BBI3BIBAIOIUX JIOXKHBIC ACCOLUALIMY IIPU epeBoie. XapaKTEepPHbIM
MPU3HAKOM JIOXKHBIX JIpy3eH IepeBOJUNKa B OEIOPYCCKOM M HEMEIIKOM SI3BIKaX SBJIIETCS] CMENIeHHE OJJHOBPEMEHHO HECKOJIBKIX
TU1oB. OMOHMMHUYHBIMH B OOJIBIIMHCTBE CIIydaeB SBIIIIOTCS TOJIBKO OT/ETIbHBIC 3HAUCHUS CONIOCTABIISIEMBIX CJIOB, @ HE JIEKCEMBI
B nenoMm. CyllecTBeHHas 4acThb JIOXKHBIX Jpy3ed MepeBOoJYMKa B OEIOPYCCKOM M HEMEIKOM S3bIKaX OTHOCHTCS K TpyIIe
OTHOCHUTETIbHBIX JIOXKHBIX Apy3eil mepeBourKa (MapaneKc-IapaceMaHTOB), KOTOPBIM CBOMCTBEHHbI CEMAHTHYIECKHE OTHOIICHUS
TepECEUECHUs.

Cnoco0blI THIIOJIOTH3ANH 0eT0PYCCKO-HeMelKMX JIOKHBIX Apy3el nepeBoIunKa

[TonsTre nOXHBIE Opy3bsi NEPEBOAYMKA SIBISCTCS TPEIMETOM JIMHIBUCTHYECKHX JUCKYCCHH Ha
NPOTSHKEHUH MHOTHX JIeT. [InoHepaMu B M3y4eHHHU 3TOTO SIBICHUSA CTalM (paHIty3ckue si3pikoBensl M. Kéccnep u
K. Hepoxmnpu (1928 r.). C Tex mop H3ydeHHE JIOKHBIX JApy3ed MEepeBOJYMKAa HE MpeKpallaercs, O uYeM
CBHUJICTCIILCTBYET pa3HOOOpasue Has3BaHUil W AeHUHUIMNA TAHHOTO JIMHIBHCTHYECKOro (peHOMEHa, IMyOJIUKaIlHs
CJIOBapei M OCTPOCHUE KIacCU(PUKAIMI JIOKHBIX Ipy3ei epeBOIIHKa.

W3y4yeHneM JIOXKHBIX Apy3eil IepeBOIYMKa 3aHUMANUCh TPEICTaBUTEIN Pa3HBIX S3bIKOBEIYECKUX HIKONI. B
COBETCKOM JTUHTBUCTHUKE HAHOOJICe IHUPOKO M3BeCTHBI padoThl B. B. Akynenko, P. A. Bynarosa, K. I'. M. T'otiu6a,
NOCBSIEHHBIE 3TON npobsieme. Tak, B yacTHOCTH, B. B. AKyJICHKO K JIOXKHBIM APY3bsSM IIEPEBOTINKA OTHOCHT «BCE
JIEKCUYECKUE EAWHHIBI, KOTOPHIE MOTYT BBI3BATh HEMPABHIBHBIE ACCOIMAIMH — MEXBA3BIKOBHIE OMOHHMBI,
MEXBI3bIKOBEIC CHHOHUMBI, MEKXBS3BIKOBBIE TTAPOHUMEBI, STUMOJIOTHYECKIE Ay0seTsl U mp.» [1, c¢. 371-372]. YV P. A.
Bynarosa «10>KHBIMH APY3bSMH MEPEBOAYNKA OOBIYHO MMEHYIOTCS MEXBSI3bIKOBBIE OMOHHUMBI — CIIOBA, HMCIOIINE
NP OJMHAKOBOM 3BYy4YaHHHU pasHble 3HaueHus [2, c¢. 41]. K. . M. o6 naér cnepyrolee onpeeineHne JOKHBIX
Jpy3el nmepeBoaunKa: «ITO CII0BA JIBYX (BO3MOXKHO M HECKOJBKHX) A3BIKOB, KOTOPBIE M3-3a CXOJCTBA MX (POPMBI U
COJIEpKaHMs CIIOCOOHBI BBI3BIBATH JIOKHBIE aCCOLMALUM U ITPUBOJST K OIIMOOYHOMY BOCIIPUSTHIO HH(pOpMauy Ha
MHOCTPaHHOM sI3bIKE, a IIPU IEpeBojie — K Oojiee MJIM MEHee CYIIECTBEHHBIM HCKaXKCHHUSIM COJICPIKAHUS HIIH
HETOYHOCTSIM B Iiepeliaue CTHIMCTHYECKOW OKPacKH, K OHIMOKaM B JIGKCHYECKOW COYETAeMOCTH, a TaKke B
cioBoynotpebnenun» [3, ¢. 439]. Bee atu neduHunmu 0ObeANHSIET TO, YTO JIOKHBIE APY3bs MEPEBOIUUKA — ITO
CJIOBA, MOJHOCTBIO WJIM YaCTHYHO COBIajatonue no Gopme (3ByKOBOH MM TpaduuecKkoil), HO pa3auyarouyecs 1o
conepxanuto. Xors y K. I'. M. T'otimba B ompeneneHuy JIOKHBIX Apy3eil mepeBoaunKa MPUCYTCTBYIOT U APYyTHe
XapaKTEepUCTUKH, TaKHe KaK CTHIMCTHYECKas M JIEKCHYecKas OKpacka, OcOOCHHOCTH cioBoynorpebnenus. Ha
3HAYUMOCTh KOHHOTATUBHBIX U (YHKIIMOHAIBHO-CTIJINCTUIECKIX KOMIOHEHTOB MPU COMOCTABUTEIHHOM H3yYEHUH
JIEKCUKHU yKasbIBad Takxke u Oenopycckuid tuHrBucT A. E. CynpyH. AHanM3upysl THIIB JIEKCHKH Ha CIIABSHCKOM
a3pIkoBOM Marepuaine, A. E. CynpyH oTmedan, 4To «CE€MaHTHYECKOE TOXIIECTBO B JISKCHKOHE — SIBIICHHE CKOpee
HETUINYHOE, KOJIb CKOPO pedb HJIET O «HOPMAaIbHBIX» CJIOBaX, a HE O HAyYHO-TEXHHYECKHX TepMHHax. [laxe
BIIOJIHE SKBHBAJIECHTHBIE 10 TTOKAa3aHUSIM IIEPEBOHBIX CIOBApel JIEKCEMBI CIUIONIb U PSIJIOM CEPhE3HO Pa3iIMyaroTCs
no kouHotammsm» [4, c. 30]. [lo MHEHHIO HCCIEIOBATENS, PA3NUYUS MEXIY SI3BIKAMH 10 CTHIMCTHYECKOM
CTpaTU(HUKALUH JIEKCUKH MOT'YT OBITh BeCbMa 3HAYUTEIbHBIMHU.

Ha Ham B3ruisifi, CJIOKHOCTh MPOOJIEMBI COCTOUT B TOM, YTO JIO CHX IIOp HE BBIPAOOTAHO €AMHOM YeTKOi
KOHIETIUH U THIIOJIOTUH JIOXKHBIX JIpy3eil nepeBoadrka. MHoroodpasue 0003Ha4eHU JAHHOTO JIMHIBUCTHYECKOTO
SIBJIEHHUS! TIOATBEPIKAAET 3TOT (aKT, Cp. MeXbA3bIKOBbIe oMoHMMBI (P. A. Bynaros, A. E. Cynpyn, U. C. Po1o),
MEXBSI3bIKOBBIC CHHOHUMBI, MEXXbA3bIKOBBIE TTapOHUMEI (B. B. AkyneHnko), Mexayssbiunbie aHatoru3Mel (K. T'. M.
T'otiuo), noxHble (HEMONHbIE) Jekcuyeckue napauiend (B. B. youunHckuit) u mp.

[Ipn n3yyeHWHM JOXHBIX JIpy3el NEepeBOJYMKA BAXKHO TAKXKE YUYHUTHIBATH IPOMCXOXKJCHHUE S3BIKOB, T.C.
SIBJISIFOTCSI JIM COTIOCTABJISIEMbBIE SI3BIKM OJIN3KOPOJICTBEHHBIMH WJIM OHM NPUHAAJIEKAT K Pa3sHBIM IPYyINIaM sS3bIKOB
WU JJake ceMbsiM. [IOHATHO, YTO Y T€HETHYECKH POJICTBEHHBIX S3BIKOB IPOLIEHT (POPMaJIbHO CXOXKUX JIEKCEM OyaeT
3HAYUTENBHO BBIIIE, YEM B IFEHETHYECKH YY)XKHUX APYT ApYry si3bikax. C Apyroil CTOPOHBI, HEKOTOPBIE JIMHI'BUCTHI
(M. Kéccnep, K. Munan, P. 310HKeNb) MCKIIOYAOT U3 YHCIIA «IOXKHBIX JPY3€i» 3TUMOJIOTHYECKH HE CBSI3aHHBIE
cioBa. Mbl, B CBOIO O4epe/ib, OABEPraeM HCCIIEIOBAHHIO KaK '€HETHYECKH POJICTBEHHBIC, TaK U 3THMOJOTMYECKU
HE CBSI3aHHBIE CJIOBA.

B HemenkoM u OelOPYCCKOM SI3bIKax JIOXKHBIE Jpy3bsi HEPEBOMYMKA B IIOJABIISIONIEM OOJIBIIMHCTBE
Clly4aeB MPeJCTaBIAI0T cOOON MpsiMbIe MM OMOCPEACTBOBAHHBIC 3aMMCTBOBAHMUS M3 OOILEr0 TPEThEro MCTOYHHKA
(yacTo 3TO MHTEpHAIMOHAJbHAS WJIM NCEBJOMHTEPHALMOHAIIbHAS JIEKCHUKA WIN TapajlielibHble MPOU3BOJAHBIE OT



TAaKWX 3aUMCTBOBaHUil). B HeMelKOM s3bIKE IMUPOKO MPEICTABICHBI MPSIMBIC 3aMMCTBOBAHUS W3 JIATUHCKOTO,
IpeYecKoro, (paHIly3cKOro, aHIJIMHCKOTO S3BIKOB. B OenopycckoMm si3bIke OCHOBHAs 4acTh 3aHMMCTBOBaHHMN
PYCCKOT0, MOJBCKOTO, PeXe HEMEIKOTrO MPOUCXOKICHUs. [IpsMble 3aMMCTBOBAHUSI U3 €BPONEUCKUX SI3BIKOB B
0eJI0pYCCKOM SI3bIKE BCTPEUAIOTCS 3HAYUTENIBHO PEXe, YeM B HEMEIKOM sI3bIKe. B OONBIIMHCTBE Cy4yacB MMEIOT
MECTO KOCBEHHbIC 3aMMCTBOBAHUS Y€Pe3 S3bIK-TIOCPETHUK, ISl OEIOPYCCKOTO sA3bIKa — ATO PYCCKHIA MM MOJIbCKUN
S3bIKM. 3HAYMTENFHO MEHbBILE MPEACTABICHBI pE3yJIbTaThl COOCTBEHHO OEOPYCCKO-HEMEUKUX SI3BIKOBBIX
KOHTAKTOB: T€pPMaHU3MbI B OEJIOPYCCKOM $3bIKE MPEICTABICHBI HE3HAYUTEIbHOW TPYIIOi, clioBa OElIOpyCcCKOro
MPOUCXOMK/ICHHS B HEMELIKOM SI3bIKE OTCYTCTBYIOT.

B cB0oéM nccnenoBaHuu Mbl KJIacCH(DUIMPYEM JIOKHBIE IPYy3bsi IEPEBOAYMKA HA CJIETYIONIUX OCHOBAHHSAX
1. 1O NPOUCXON/ICHUIO: TEHETHYECKH HE CBSI3aHHBIE U TeHETHYECKU CBS3aHHBIE CIIOBA;
1.1. K rpymne reHeTUYECKU HE CBA3aHHBIX CJIOB OTHOCSATCS:

1.1.1. AcKOHHBIE JIEKCEMBI B OCIOPYCCKOM M HEMELIKOM SI3BIKAX;
IIpuBenem Heckomabko mpuMepoB. ben. éap 1. ‘Boia B COCTOSIHAM KUIICHUS WU TOJBKO YTO 3aKUICBIIAs Boja’, 2.
‘BapeHast cMouia (creil.)” BOCXOIUT K BOCT.-CJIaB. gap < mpacias. * vars, variti [5, ¢. 56]. Cl1oBO OMOHUMUYHO HEM.
wahr 1. ‘UCTUHHBIN, AeHCTBUTEIBHBIN, 2. ‘HACTOSIINMN, HCKPEHHUH (BO3BHINL.)’, 3. ‘PAMO-TAKH, TO-HACTOSAIIEMY .
Drtumornorust HeM. Wahr coBepiieHHO WHAas|, cp. HeM. Wahr < cp.-HeM., CT.-HeM. war ‘TOCTOWHBIM moBepus’ [6, c.
1705].
[Ipoananusupyem elie OaHY Hapy JiekceM. ben. 0zik ‘aukuii kabaH; Berps’, mpoucxomsiiee oT cias. *diks [7, c.
135], u Hemerkas nonucemantuuHas yekcema dick 1. ‘ToncTeiid, GONbIION, cUnbHBIN’, 2. omyxmmwmid (pasr.)’, 3.
‘TYCTOH, BSI3KHi1’, 4. ‘TUIOTHBIHN, HEMPOHUTIAEMEIH (pasr.)’, 5. ‘OMM3KH, XOPOIIO 3HAKOMBIN, 3aKaJAbIYHBIH (pasr.)’, 6.
‘ouensp (pasr.)’, 7. (B coctaBe (ppazeonoruyeckoro obopora) jemanden, etwas dick haben/kriegen ‘c mens xatur’,
3HaUeHHe KOTOopoit BocxoauT k cp.HeM. dic[ke] < cr.-mem. dicki [6, c. 341].

1.1.2. 3auMcTBOBaHME B O/THOM SI3bIKE, HCKOHHOE CJIOBO B IPYTOM, CM.!
0er. kazen 1. ‘AMKOE MIIEKONHUTAIOIIEE )KUBOTHOE CEMENCTBA MYCTOPOTHX, KOTOPOE BOJUTCS OOBIYHO B ropax’, 2.
‘camer; gomariHed ko3bl’, 3. ‘Bui 0aOKu, KOTOpas COCTOMT M3 HECKOJBKHX CHOIOB SYMCHS WA OBCA,
MOCTABJICHHBIX TAKMM 00pPa30M, 4TO KOJIOCHS CIpsTaHbl (pasr.)’, 4. ‘THMHACTUYECKHUI CHApsa B BUAE KOPOTKOTO,
OOTSHYTOrO KOXeW Opyca Ha YeThIpeX BBICOKMX HOXKax’, 5. ‘Ha3BaHHMe Wrpbl B KapThl, JOMHUHO (pasr.)’, 6.
‘JIETKOBOM aBTOMOOWIIb ITOBBIIIEHHON MIPOXOAUMOCTH’ BOCXOAUT K mpaci. *kozels < *koza [8, c. 72-75]. Hemenkas
oMmonnmuvHas jekcema Kasel ‘obnadeHne KaToaMIeckoro CBAIICHHUKA , B CBOIO O04epe/lb, POUCXOAUT OT CP.-Jar.
casula ‘moHarmeckas psica, obnadenue, pusa’ < mos3a.-nar. casula ‘manero ¢ kamromonom’ [6, c. 818].
VICKOHHO# JIeKCeMOii ¢ TPaCTaBIHCKHUMHU KOPHSIMHU SIBISIETCSL O€N. Jicbleana ‘METATHYECKUN PACKANCHHBIH MPYT,
KOTOPBIM TPHITEKAIOT JABIPKU B IepeBe, KOCTH (pasr.)’, cp. Oel. scvleara < mpaci. *Zegati, *Zigati ¢ cy¢. *-dlo [7, c.
260]. Hem. Gigolo 1. ‘Haémubrit mapTuép s TaHieB (B pectopane)’, 2. ‘BeTPEHBIH THOOOBHUK (pasr.)’ sSBISETCS
3aMMCTBOBaHKEM K3 (paHil. §igolo ‘MoJI010# YeoBeK, KOTOPHBI YacTo moceraer Beuepa tanues’ [6, ¢. 611].
Bo03MOXHBI Takke M Cilydad, KOTJla MCKOHHOW JIEKCEMOH SIBJSIETCS JIeKceMa HEMELKOro s3blka, a Oesopycckas
JIeKceMa 3aMMCTBYETCS U3 APYroro s3bika. [IponirocTpupyem 3To Ha ciedyrolux npuMepax. Tak, Harnpumep, Gei.
ap ‘KpyToit Oeper, poB, JIOKOMHA® BOCXOAUT K PYC. sAp < Typ., Tar., Oamik., ait., jieb., Tea. Jar ‘kpyTtoil Oeper,
KpYTH3HA, POMAcTh, OTBecHas ckana’ (mo M. dacmepy) [9]. Dtumonorus Hemenkoit nekcemsr Jahr 1. ‘rox’, 2. ‘rox
(o Bo3pacTe)’ yka3bIBaeT Ha €€ HCKOHHOCTD, cp. HeM. Jahr < cp.-Hewm., ct.-Hem. Jar ‘xon, Teuenue’ [6, c. 785].
K manHOi#t rpyIime JI0KHBIX Apy3ei nepeBoadrKa OTHOCITCS Takke Oeln. 6ipka u uem. Birke, cm.:
6en. 6Gipka 1. ‘Hebonblas JOIIEYKA MM KYCOYEK KapTOHA C HAAMKChi0 (Ha ToBapax, Ha Oaraxe u T.1.) , 2.
‘majoyka WM JOIIeYka, Ha KOTOpOW 3apyOkamu Benw ydeT dero-ia. (ycT.)’, 3. ‘XapakrepucTvka (0OBIYHO
OTpHIATENbHAS), KOTOPas JaeTCs KOMY-JI. M0 I1abioHy (mepeH.)’. DTUMOJIOTHS AaHHOMN JieKceMbl criopHast. OnHu
uccnenoatenu (A. I'. IlpeoOpaxkenckuii, D. bepHekep) BBIBOJIAT 3HAUEHUE U3 CT-PYC. *Oups ‘monaTh, HAJIOT ,
apyrue (. K. 3erqeHun) QymaroT mpo 3aMMCTBOBaHUE U3 aaT., HOpB. birk ‘Gepesa’. @. E. Kopm u ®. Muxnommuy
OTHOCAT 3Ty JIEKCEMy 3aMMCTBOBaHHMEM u3 TIOpK. Dir ‘omun’ u iki ‘mBa’ [10, c. 351]. Hem. Birke 1. ‘nmuctBenHOC
JiepeBo ¢ 0enoil KOpoi, MaJIeHbKUMH CBETJI0-3€JICHBIMH JIMCThSIMU U COLIBETHSIMU B BUJIE Cepexek’, 2. ‘Oepe3oBas
JpeBecHHa’ BOCXOINT K cp.-HeM. birke < cr.-aem. birhha ‘customias 6emusua’ [6, c. 263].

1.1.3. nBa pa3HBIX 3aHMCTBOBAHNS B JIBYX SA3BIKaX, CM.:
Oen. xaban 1. ‘camen; CBUHBH, XpsK’, 2. ‘IWKas CBUHbBS, TUKUH KabaH’, 3aMMCTBOBAHO U3 PYC. Kaban < mam. WA
typ. kaban [8, c. 7]. Hem. Caban (Kaban) [ka'bid] 1. ‘MomHOe MyXcKOe MalbTO C IMHUPOKHMH JalKaHamu’, 2.
‘yIUTMHEHHBIN KCHCKHU MUJPKAK’ SIBIICTCS 3aMMCTBOBAaHHEM U3 (paHIl. caban ‘Toiami, JOXKICBUK < CHLOWI. caban
< apab. gqabad’ ‘nakujka B Buje Tynuku’ [6, c. 297].
IpuBeneM erre HECKOJIBLKO MPUMEPOB. bell. kasa ‘1o e, uTo 1 Kode (Bo 2 3Hay.)’” < moybck. kawa < typ. kahve <
apa6. Kahwa ‘copr nérkoro Buna’ < ot Ha3Bauus ctpansl Kaffa [8, c. 15]. B cBoro ouepenp, Hem. Kawa ‘kasa,
XMEITBbHON HAMMTOK (y MOJWHE3UHIEB)’ SABIETCS CIIOBOM MOJIMHE3UICKOTO MponucxokaeHus [6, c. 824].
CormnoctaBuM OEIOPYCCKYIO JIEKCEMY J/icyp ‘HETYCTOW OBCSHBIM KHCENh C HEMENKoW nexcemou Jour [3u:r] 1.
‘mpuéMHBIN AeHb, AeHb npuéma (rocrtei) (ycT.)’, 2. ‘IPHUCYTCTBEHHBIH I€Hb, IeHb CIyXObl (ycT.)’. MHeHHs
uccie/oBareieil B OTHOLICHUH YTUMOJIOTHH CIIOBa dicyp pacxozsrcs. CylmiecTByeT TPU BEPCHU MPOHCXOXKICHUS
3TOTO CIIOBa, cp. 1) cT.-pyc. acyps ‘pearoe 6mono’ (c 16 B.) — D. Jlugen, 3. bepuekep; 2) 3am.-ciaB.< ceB.-BOCT.-
HeM. Sil ‘kucioe tecto’ — A. bproknep, B. Maxek, O. H. Tpy6aues, I'. I'. bunsdensar; 3) A. E. Cynpyn obpamaer
BHUMAaHUE, C OJIHOW CTOPOHBI, Ha HAJIMYKE B CIIOBAX TOr0 KOPHS MapaJlIebHO CO 3HAYCHUEM KHUCIIOTHI 3HAYCHHS




‘TPYAHOCTH’, C APYrOi CTOPOHBI, HA HAMYKE CJIOB CO 3HAYCHHEM ‘€/IKHil’ B YCLICKOM sI3bIKE Ha 0a3e KOpHi Zir <
*2Ur- um cnoBa oicypagina ‘kucnasi siroga’. Bo3MoKHO, B HEKOTOPBIX CIABSIHCKUX CEMAHTHYECKHX OTBETBIICHHSX
CITOBa tcyp TIPOMCXOJUT CEMAHTHYECKOE B3aMMOJICHCTBHE 3aMMCTBOBAHHOTO W CIABSHCKOTO KOpHs [7, c. 247].
Hemerkoe oMOHMMHYHOE CJIOBO JOUI 3aMMCTBOBAHO M3 (paHIl. jour ‘meHs’ < mosx.-gat. diurnum < jgat. diurnum
‘esKeIHEBHAS IIOTPEGHOCTD B IPOAOBONILCTBUHU < JIat. diurnus ‘exxenuesHslii’ [6, c. 791].

1.2. K reHeTH4ecKH CBA3aHHBIM CIIOBAM OTHOCATCS:

1.2.1. HCKOHHBIE dTHMOJIOTHYECKH CBSI3aHHBIE CJI0BA, CM.:
HeM. kaduk ‘apsxiielii, XuIIblid, CaOblid’, SBISIOIIEECS CIOBOM JATHHCKOrO MpOoUcXoxaeHus [11], 1 oMoHMMUYHOE
eMy Oell. kadyk ‘370# AyX, ObsIBOJ’, Bocxomsinee K mojibek. kaduk < mar. cadicus ‘6osbHoi mamyueii’. CoriacHo
OCBM (OteiManariyuel cnoyHik Oenapyckaii MOBBI) JIEKCeMa KaOyK SIBISICTCS 3aMMCTBOBAHHEM H3 MOJIBCKOTO
S3bIKa, TJIC BCTPEYACTCS B MaMsITHUKaX TuTepatypsl ¢ 16 Beka [8, ¢. 32]. Tak, 3HaueHHe ‘4epT, AbSIBOJ’ MOSBHIOCH B
18 Beke Ha Oa3e ceMeMbl ‘OoJie3Hb’. B kauecTBe aprymMeHTa NMPUBOJHUTCS CChUIKA HA MapajuielIbHOE YNOTpeOIeHue
choroba, kaduk, kat, diabel B mpoknsitusix. Mcrounukom moinbe. kKaduk seisiercst nat. cadiCus ‘GonbpHON maayyei’.
B Hemenkuii 361K 3TO CIIOBO OBLIO 3aMMCTBOBAHO U3 JIATHHCKOTO S3bIKa B €r0 NEepBOHAYAILHOM 3HAUE€HHHU, KOTOPOE
COXPaHMIJIOCH MPAKTUYECKH 0€3 N3MCHEHHH.

1.2.2. 3auMCTBOBaHHA M3 TPETHETO $A3bIKA, OOpa30BaHUSA OT TPEUECKUX M JATHHCKUX KOpHEH (Tak

Ha3bIBAEMBIC JIOKHbIE HHTEPHALMOHAIU3MBI), CM.:

Oen. eananmapas ‘obliee TOProBoe Ha3BaHWE MENKUX NPHUHAINICKHOCTEH Tyanera (TaJCTYKH, JICHTBI, HEpPYaTKH,
HHTH, ITyTOBHIBI U T.7.)" B POLIECCE CEMAHTHYECKOTO PA3BUTHS HOJIYYHIO COBEPIICHHO HOBOE 3HAUCHHE B OTIIHYHE
oT oMOHMMHYHOro emy HeM. Galanterie 1. ‘rasaHTHOCTB, YYTHBOCTH , 2. ‘TAJIAHTHBIM KOMIUIMMEHT . BeposTHO
Ooree JONTHHA ITUMOJIOTHYCCKUI MyTh OENOpycCcKol JiekceMbl (Oen. earanmapsss < pyc. earanmepess < HEM.
Galanterie < ¢pann. galanterie ‘ragaHTHOCTB, YYTHBOCTB) COCOOCTBOBAT TpaHchopManny 3HaueHus. Hemerkas
nexcema Galanterie 6s1a 3anMcTBOBaHa U3 (DPAHITY3CKOTO SI3bIKa B TIEPBOHAYAIBHOM 3HaUeHUH ((panm. galanterie
‘raJJaHTHOCTh, YYTHBOCTB’), KOTOPOE SIBISIETCSI aKTyalbHBIM 3HAYCHUEM Uil JTAaHHOW JIEKCEMBl M B HACTOSAIIEE
Bpewms [6, c. 555].
ben. nakamap ycTpoWcTBO AT OMpENENICHNST MECTOHAXOXKICHNS Pa3HBIX O0BEKTOB’, 3aMMCTBOBAHHOE M3 PYCCKOTO
S3BIKA JIOKAMOp, SIBISIETCS HEOJIOTM3MOM, TeHETHYEeCKH TPOM3BOIHBIM OT JaT. locatio ‘pasmemenue’ [9]. Hemenkue
BHYTPHA3BIKOBBIC MapoHuMbl Lokator 1. ‘B cpemHue Beka — pbllapb, pacrnpeAesromnil 3eMiH (KOJOHHUi) mo
MOpYy4YeHHI0 cyBepeHa (ucT.)’, 2. ‘cmaromuii BHaéM, momosianener (ycr.)’ [6, c. 965] u Lokatar ‘cpémiuk,
apeHaaTop’ HANpPSAMYIO 3aMMCTBOBAHBI U3 JIATHHCKOTO 53bIKa, cp. < locator ‘cmarommii B apenny’ < mar. (col)locare
‘pazMmeriaTh, pacKBapTUPOBBIBaTh’ [11].
K nmanHOW Tpynme JIOXKHBIX Jpy3ed NepeBOJYMKa OTHOCATCS TaKxkKe Oel. LmoMiHamap Kpyrilioe OKHO B Ooprte
caMoJI€Ta, KOCMUYECKOTO KOpabuisl MM CyIHa, KOTOPOe TepMETHYECKH 3aKphiBacTcs’ < mMOybCK. iluminacja wmu
pyc. unmomunayus < uar. llluminatio ‘ocBemenme, cBer’ um Hem. llluminator ‘XymnoKHUK-HILIFOCTPATOD,
wutoMuHOBIMK® < cp.-mat. llluminator ‘ocsemarornmii, momarens cBera’; Gen. ipsieamap ‘CHEUATUCT TI0
uppuranun’ — HeM. |rrigator ‘opocurens (Hamp., A1 KIIU3MbI TOJICTOTO KHUIIICYHHKA) .

OTHeNbHBIM ~ IIYHKTOM ~ XOTEJOCh Obl  BBLICNUTH TPYNIy HEMEIKHX TOIOHMMOB, 00Opa3yrolIux
CEMaHTHYECKHH KOHTPACT C JEKCEMaMH OeJIOPYCCKOTO SI3bIKA, CM.:

Bernopycckoii nekceMe iHdyc ‘MHIUEN — MOCIEA0BaTeNIb HHAYH3Ma' COOTBETCTBYET HeMmelkas jekcema Indus ‘Uup
(pexa)’. Ben. indyc obpaszosano ot auri. hindoo ‘munryc, unauer;’ (6e3yCIOBHO 3TO HE MPSIMOE 3aUMCTBOBAHHE W3
AHTTIMHACKOTO 53bIKA, 8 ONOCPEJOBAHHOE — Yepe3 PYCCKHH SA3BIK), STUMOJOTUS HeM. INdUS BBIISAMT CleAyrOmnuM
obpazom, cp. < ap.-rped. Indos < ap.-nepcun. Hindus < canckpur Sindhu ‘pexa’.

Ben. tiapxuwbipsl ‘BeICOKANpaayKIbliiHas Mapoaa cBiHel” u Hem. YOrkshire ‘nasBanue anrmuiickoro rpagcrsa’
SIBJIAIOTCSL 3aMMCTBOBaHMsIMA OT aHri. Yorkshire. J{ns o6o3HadeHus HOPKIIUPCKOH MOPOJBI CBHHEH B HEMEIKOM
SI3BIKE MCTIOJIB3yeTCs ciaoBocoueranne Yorkshire Schweine(rasse), B 6emopycckom si3bike BO3MOMXKEH YKOPOUEHHBIH
BapUaHT UAPKULbIDYL.

CemanTuyeckoe HecoBmajgeHue Oen. xizinym u Hem. Liliput oGycioBieHo, Ha Hail B3IJIsAI, OCOOEHHOCTSIMHU
rpaMMaTHYeCKUX CHCTEM OEJOpYCCKOrO M HEMENKOTo S3bIKOB. B 0elopycckoM sI3bIKe CIIOBO  Jininym
yrnotpe0iisieTcst B 3HaueHHUAX 1. ‘4esoBeK OUeHb MAJIICHBKOTO POCTa, KapiuK’, 2. “)KUTEIb CKa304HOHM cTpaHbl’, 3. ‘0
npeaMeTe O4YeHb MalleHbKoro pasmepa (mepeH.)’. B Hemenkom s3bike Liliput o6o3HayaeT Ha3BaHHe CKa304YHOI
CTpaHbl, B KOTOPO! JKUBYT JIMJTHITY THI.

2. IO NPUHAIJICKHOCTH K Pa3HbIM YacTsSM PEeuH;

B OestopycckoM M HEMEIKOM SI3bIKaX JIOXKHBIE JIPY3bs IIEPEBOTYNKA BCTPEUAIOTCS B MpEJesiax CIETYIONINX
yacTe pedyd — CYIIECTBUTEJBHBIX, MPHIAraTeibHbIX, HApeYHd, MEXKJOMETHI, YHUCIUTENbHBIX U TJIaroJioB.
IIposeMOHCTpUPYEM 3TO Ha CIIEIYIOUIMX IPUMEpax.
ben. anax 1. ‘copt Genoi riMHBI, KOTOPask UCIOJIL3YETCs B MPOM3BOACTBE (asHca’, 2. ‘ocy/ia, U3TOTOBJICHHAS U3
TAaKOM TJIMHBI’ SBISICTCS HMEHEM CYIIECTBUTENBHBIM. B HEMEIIKOM SI3bIKE €My COOTBETCTBYET MpUIIararesisHoe opak
‘HEeIPO3pPaYHbIA, MyTHBIH .

[Ipoananusupyem erie HECKOJBbKO Map CJIOB, KOTJ@ CJIOBO OJHOTO sI3bIKa SIBJISIETCSI CYILIECTBHTEIBHBIM, a CIIOBO
JPYTOro S3bIKa — MPWJIaraTeIbHbIM.

bBen. imnamsmm w HeM. impotent pasmuyaroTCs HE TONBKO MPUHA/UICKHOCTBIO K PasHbIM YacTsAM pedd, HO H
YaCTOTHOCTBIO YIOTPEOICHHS C CEMaHTHIECKUMH PA3IMIHUIMU, CM.




Oen. imnamasnm ‘4es0BeK, CTPAIAOIINIA UMIIOTCHIMEH U HeM. impotent 1. ‘HecrmocoGHBIN K MOJOBOMY CHOILICHHUIO
WY 3a4aTuio (0 My)X4uHe)’, 2. ‘HecriocoOHbIH, HeTBOpUECKUH (PeaKo)’.
ben. imnepwian u wem. imperial cBOWCTBEHHBI HApsMy C YACTEPCYHBIMH PA3IUUMSIMH, TAKKE U CCMaHTHYECCKHE
Pa3IUYys O CTHIINCTUKO-XPOHOIOTHYECKOMY MPU3HAKY, CM.
Gen. imnepwian ‘pycckas 3omotas MoHeta ¢ 1775 1. crommocteio 10 py6., a mocie 1897 r. — 15 py6. (yer.)’
OMOHHMHYHO HeM. imperial ‘umrmepaTopckuii, roCcoaCcKmii’.
Hewmenxoe gncnurensHoe elf mpoTuBomocTaBieHo CyIecTBUTEIBHOMY 2/16¢h) B GEIOPYCCKOM S3BIKE, CM.
Oen. 21b¢h) ‘mMyx MPUPOABI, CKA30YHOE CYIIECTBO, OJaroKeiaaTebHOE MO OTHOIICHHIO K JIIOAAM (B TrepMaHo-
CKaHJIMHABCKOU Mudomoruun)’ — vem. elf ‘onuuHanuars’.
MexnoMeTnio gaga ‘BBIKPHK HEYIOBOJIBCTBHS, OTBPAILEHHUS (aBCTP., IET.)” B HEMELIKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET Oell.
2aza ‘TIONSIpHAS HBIPKOBAS YTKA C LIEHHBIM MSATKAM TEIUIBIM ITyXOM’, SIBIISIFOIIEECS] HIMEHEM CYLIECTBUTEIBHBIM.
B enuHUYHBIX CiTydasix BCTPEYaAIOTCsl COBIAJICHUS TaKMX YacTeH Peun Kak CyIIeCTBUTENILHOE U IIAroJl, CM.:
6en. 6apmen ‘opunmanHt B O6ape, a Takxke Bragener 6apa’ — HeMm. barmen 1. ‘HAMONHSITH COUYBCTBHEM, BHI3BIBATH
KaJIoCTh (MECT., yCT.)’, 2. “XKaJ0BaThCS, IPUYNTATh, XHBIKATH (CEB.-HEM.)’;
Oen. Oynxep 1. ‘crienmanbHO 000PYIOBAHHOE BMECTIIIMINE ISl CHITYYMX W KYCKOBBIX MaTepHajioB’, 2. ‘oI3eMHOE
Kene300eTOHHOE YKPHITHE , 3. ‘OrHEBOE COOpyKeHHe ¢ OoiHuiamu > — HeM. bunkern 1. ‘cknmanpiBaTh, XpaHWUThH
MaccoBBIC TPY3HI B OyHKepe’, 2. ‘OpaTh roprodee Ha 60pT (MOpCK.)’, 3. ‘HAKaIUIUBaTh, COOMPATh YTO-II. (Pasr.)’;
6en. sap 1. ‘kunsrtok; 2. ‘BapeHas cmouia (crel.)’ — Hem. War (mpore/iee BpeMsi riaroja Sein «ObIThy») ‘ObLT’;
Takum oOpa3om, HamOojee pPacIpPOCTPAHCHHBIMH IapaMH YacTEPEUHBIX MEXKbBA3BIKOBBIX OEIOpPYyCCKO-
HEMEIKMX OMOHHMOB SIBIISIFOTCS TIAPHI «CYIIECTBUTEIBHOE — MPHUIIaraTelIbHOe/Hapeune», Pexke - «CYIECTBUTEIbHOE
— MexzaoMmerue». [lapbl «CyLIEeCTBUTENIBHOE — IJIaroyl» BCTPEYAIOTCS KpaHE PeIKO, YTO MOXKHO OOBSICHHUTH
0COOEHHOCTSIMU MOP(OJIOTUIECKOT0 YCTPOICTBA COMOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB.
3. [0 HATMYMIO OOIIMX JICKCHKO-CEMaHTHYECKUX BAPHAHTOB, CM.:
3.1. aGcomOTHBIE «IOXKHBIE APY3bsl MEPeBOTYMKA» (HE HMEIOIIME OOIIUX JICKCHYECKUX 3HAYCHUH |
HaxOoAIIHECs MEXIY cO00il B CEMaHTHYECKUX OTHOIICHHUSX FeTePOCeMHH (MCKITIOUCHH));
AOGCOIIOTHBIE IOXKHBIE APY3bs MIEPEBOAUNKA» B OEIOPYCCKOM M HEMEIKOM SI3BIKAaX MPEACTABICHBI CPABHUTEIHHO
HeOopIIoi rpymmoi. B pamkax NaHHOW TPYIIBI CIOB MBI BBIIETSIEM CIEIYIONIME THIIBI OMO- W IapajieKc-
TeTEePOCEMAHTOB, CM.:
3.1.1. OTHOUIEHUS NCKIIIOYEHHS AJIS1 OHO3HAYHBIX CJIOB, CP.:
0ex. dycm ‘SIMOBUTHIA MOPOIOK ISl YHUYTOKEHISI BPEIHBIX HACEKOMBIX  — HeM. Dust ‘uaitnast meip’;
Oen. xanika ‘B HAPOMHOM 3IOCE: CTPAHCTBYIOIIMH CTapel, NPEHMYILECTBEHHO CIICTON, KOTOPBIH MOET TYXOBHBIC
CTUXOTBOPEHHUS U cobupaeT MUIIOCTEIHIO  — HeM. Kaliko ‘m3siniHast rioTHast XjaomyatoOyMaskHasi TKaHb, OCOOCHHO
JUTSL KHWDKHBIX II€PeTIeTOB
Oen. pobam ‘aBToMar, KOTOPBIA BBIMONHSIET paboTy uemoBeka (0OBIYHO Ha KOHBelepe), a Takke
4eJI0BEKONOM00HBIN Mexanu3M” — HeM. RODOt ‘Gapinna; TsHKENBIN, TPUHY IUTENBHBIA TPy | JIp.
3.1.2. OTHOUIEHUS UCKIIIOYEHHS JJIsl OJHO3HAYHOIO CJIOBA B OJTHOM S3bIKE U MHOI'O3HAYHOT'O — B JIPYTOM,
cp.:
Oen. kabara 1. ‘B npeBHEW W cpeqHEeBeKOBOW Pycu: j0iroBoe 00s3aTeNIbCTBO, CTABHBINEE 3aeMIIUKA B JIMYHYIO
MMYILECTBEHHYO 3aBUCUMOCTh OT 3aMMO/IaBIa, a TAK)Ke caMa 3Ta 3aBUCUMOCTD’, 2. ‘TI0JIHAs 3aBUCUMOCTh OT KOT'O-
1. (mepen.)’ — vem. Kabale ‘unrpura’;
6emn. nanzem ‘GMIO0 ¢ Msca, HApPE3aHHOTO TOHKHUMH IPOJOJTOBATHIMM Kyckamu' — HeM. Langette 1. ‘pumense
(hecToHamu (BBIIIMBKA), 2. ‘TIEPETOPOIKA MEKAY IBYMS JHIMOXOaMH
6en. mapa 1. ‘to, 4TO co3maHo BooOpaxkeHueM, (aHTaszmed’, 2. ‘mpeAMET KenaHui, ctpemiienuit’ — Hem. Mahr
‘HOYHOM KolMap’ U JIp.
3.1.3. OrHomeHNs UCKIIOUEHHS TSI MHOTO3HAYHBIX CJIOB, CP.:
Oen. nacm 1. ‘BUIOM3MEHCHHAs YKOPDOUYCHHAs KOHEYHOCTh HEKOTOPBIX BOJHBIX JKMBOTHBIX, NTHI (THOJEHEH,
NUHTBHHOB M T.J.), NalbIlbl KOTOPOH COEJMHEHBI MEPENoHKO#’, 2. ‘mpucnocobiieHne A IUIaBaHUs B BUJE
IIMPOKHUX JIall C IIEPENOHKAMHU, KOTOPOe HaAeBaloT Ha Horu' — Hem. Last 1. ‘Homra, rpy3’, 2. ‘Gammact (mop.)’, 3.
‘punrancoBoe Opemsi, GuHAHCOBBIE 00s13aTeNbCTBA’, 4. ‘Harpy3Ka CUCTeMBbl (IEKTpoTeX.)’, 5. ‘makrays, Tpy30BOi
OTCEK’;
6em. mapxi 1. ‘KOTOPBIA JIETKO JeaeTcsi TPSI3HBIM (PO TKaHb, OJICKITY CBETIIOTO IBeTa)’, 2. ‘TaKkoi, OT KOTOPOTO
MO’KHO BbIMa3athcsi’ — HeM. Markig 1. cusbHbIM, KPETKHid, SAPEHBIH’, 2. ‘COUHBIM, MACUCTBIA | JIp.
HmeroT MecTo ciiydad, KOT/Ia COINOCTABIISIeMbIe JIEKCEMBl IPEICTABICHbl MapaMH BHYTPHUSI3BIKOBBIX
OMOHHMOB B OJTHOM M3 CONOCTABJISEMbIX S3bIKOB MJIM OJJHOBPEMEHHO B JIBYX SI3bIKAX, CM.:
6e1. pak' ‘MOKPHITOE MAHIMPEM [PECHOBOIHOE WIH MOPCKOE XKHBOTHOE C KJICIIHAMH U GPIOMIKOM’, 6eiL. pak’ ‘pox
37I0KaueCTBEHHOM omyxoyn’ — HeM. Rack ‘mojcraBka B Bue cremuiaxa’;
6ei1. eane (201ne) ‘MeKHe Cydbsi, CyXue BeTBH nepeBben’ — Hem. Galle! 1. “xenumbiii my3sips’, 2. K&Tup’, HeM.
Galle?1. OIyXOJIb Ha CycTaBax (0COOCHHO y Jommaseit)’, 2. ‘Tajisl, IeNUaud, HApOCTHI (Ha pacTeHUIX)’;
6. payvis’ ‘HepeHOCHAs pPagHOCTAHIMs’, OEl. paybis’ ‘NOTMYHOE OCHOBAHHE, PE3OHHOCTH' — HeM. Razzia
‘moJuIierickas obyaBa, HAIET | Ap.




3.2. oTHOCHMTEJbHBbIE «IOXKHBIE IPY3bsl MePEeBOTYNKA» (MMEIOLIME OOIIHME JEKCHYCCKHE 3HAYCHHS U
HAXOIAIINECS] MEXIY cO00il B CeMaHTHUECKUX OTHOIICHUSIX MapaceMuu (BKIFOUYCHHS 1 ePeCCUCHHs));

OTHOCHUTENbHBIE (IOXKHBIE JAPY3bs IEPEeBOAYNKA» (OMO- WM TMapaleKCh-IapaceMaHThl) Haubojee
YaCTOTHHI B OEJIOPYCCKOM M HEMEUKOM S3BIKaX B OTJIMYHME OT aOCOJIOTHBIX <JIOKHBIX Ipy3eil mepeBomunka». Ha
OCHOBAHHHW COOPAHHOTO MaTepHalia MBI BRIICIISIEM CIIEAYIOIINE THITBI OMO- U IIapaieKc-TapaceMaHTOB, CM. !

3.2.1. OtHomeHHs nepecedeHus Uil 0JHO3HAYHBIX CIIOB, CP.:
0en1. npaeisnm ‘TPOAyKTH s apmun (ycT.)” — HeMm. Proviant ‘mpoBuaHT; 3amac MpOAyKTOB IS IIyTELIECTBHS ;
JaHHAs Tapa CJIOB IIePeceKaeTcsl B 3HAUYCHHUH «IIPOTYKTH», B OCTAIHHOM MBI HAaONIONAaeM HE3HAYUTEIBHYIO
CEMAaHTHYECKYIO TU(epeHITHAIIIO.

3.2.2. OTHOmIEHHUS TIepeCcEeYCHUs I ONHO3HAYHOTO CIIOBAa B OJHOM S3BIKE M MHOTO3HAYHOTO — B

IpYTOM, Cp.:

0er. 6oKcany ‘NEHEeXHBId NOKyMEHT — IMHChMEHHOE O0S3aTeNbCTBO 3aIUIATUTh KOMY-JI. ONPEICICHHYIO CYMMY
JeHer B ycraHoBneHHbIH cpok’ — Hem. Wechsel 1. ‘nepemena, cmena’, 2. ‘o6menuBanue’, 3. ‘3ameHa (crmopt.)’, 4.
‘mepenava 3ctadersl’, 5. ‘yepenoBanue crpod (ureparyposen.)’, 6. ‘Bekcenb (0aHKOBOE neno)’, 7. ‘COKpalcHHe
ot Wildwechsel «3sepunas tpomay’. Jlekcemsr ¢oxcans u Wechsel o6HapyxuBaroT oHO 00lIee 3HAUCHHE «BEKCEIb
(meHeXKHBIH TOKYMEHT)», OCTANbHBIC 3HAYCHHS HEMELKOro MHorosHauHoro cinosa Wechsel B 6enopycckoM s3bike
OTCYTCTBYIOT.
BriBatoT cimydyanm, Korga MHOTO3HAYHOE CIIOBO B OEIOPYCCKOM SI3BIKE COCTOMT B OTHOIICHHAX IIEPECEUCHUS C
OJTHO3HAYHBIM CJIOBOM B HEMELKOM SI3BIKE, CP.:
Oen. newvroap 1. ‘B MapHKMaxepCKUX: HAKUAKA W3 OEIIOW TKAaHW, KOTOPOH HAKPHIBAIOT IUICUYH KIMEHTOB MpHU
crpmwkke (cmer.)’, 2. ‘Nerkuil KEHCKHH yTpeHHHU# xamat — Hem. Peignoir [penjoae] ‘(B mapukMaxepCKuX)
HaKuakKa’.

3.2.3. OTHOUICHUS NepecedeHust 1Jisi MHOTO3HAYHBIX CJIOB, CM.:
ben. nacep 1. ‘BpemMeHHas CTOSHKA, OOBIYHO MOJ OTKPHITBIM HEOOM, B mamaTkax’, 2. ‘Ha3BaHHE HEKOTOPBIX
YUPEXKICHUI Uil CO/epaHusi OOJBIIOr0 KOJWuYecTBa Jozei’, 3. ‘0O0IEeCTBEHHO-TIONINTHYECKAs! TPYIITUPOBKA,
HanpaBjienue’ — Hem. Lager 1. ‘mowner’, 2. ‘ucnpaBuTeNbHBIN Jareps’, 3. ‘kpaTkas ¢gopma Konzentrationslager
«KOHICHTPAI[MOHHBIA narepby»’, 4. ‘moctens, noxe (ycr.)’, 5. ‘MecTo OTAbIXa KHUBOTHBIX (OXOTH. kapr.)’, 6.
‘COBOKYIHOCTb JIIOJIeH, TOCYIapCTB, KOTOPHIE B MOJIUTHYECKON OOphOE CTOSAT Ha OJHOW CTOpOHE’, 7. ‘TIOMEIIeHHE
JUIs XpaHeHus ToBapa’, 8. ‘ToBapbl Ha ckiane’, 9. ‘mepcoHan, KOTOphI paboraeT Ha ckiaae, Oaze (pasr.)’, 10.
‘3aJIe’Ku TOPHOU TOpoAbl, pyas! (reon.)’, 11. ‘mommumnank (TexH.)’, 12. ‘omopa (ctpownrt.)’, 13. ‘Tamumodursr (6uo.)’.
Ben. inacep m Hem. Lager mepecekaroTcs B TpEX 3HAUYCHUAX, OJHAKO HEMENKOE MHOTO3HauHOe ciioBo Lager
obnagaer OoJee IMUPOKUM HAOOPOM SMOIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHBIX, CTHIIUCTHICCKUX XapaKTEPUCTHK M JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKUX BAPHAHTOB U3 PA3HBIX TEMATHUCCKUX OOJIACTEH.

3.2.4. OtHOUICHUS BKIFOYEHUS [T OTHO3HAYHBIX CIIOB, CP.:
0el. nepvickon ‘ONTHYECKUAN TPUOOD IS HAONOICHUS 32 YeM-H. C YKPBITHS, TIOABOJAHOM JIOJKH, TaHKA U T. II. —
HeM. Periskop ‘momsopras Tpy6a miis moaBoAHBIX anmapaToB’. Kak BHIHO M3 mpuMepa, 3HAYEHHE CII0Ba NEPbiCKON B
0eJI0pyCCKOM SI3bIKE LIMPE, YEM €r0 HEMELKHIA aHaJIoT.

3.2.5. OtHouIeHNs BKIIIOUEHHS U1l OJHO3HAYHOI'O CJIOBA B OJJHOM SI3bIKE M MHOTO3HAYHOTO — B JIPYIOM,

cp.:

0en. manyop ‘TOT, KTO TaHIyeT, yMeeT TaHIeBaTh’ — HeMm. ldnzer 1. ‘raHrop; mwiicyd’, 2. ‘apTuct Oanera,
TaHI[OBIIHK
0el1. eanapap ‘eHexXHas Harpaja, KOTOPYIO 110 IOTOBOPY IIOJIy4atoT JINTEPATOPbI, XYA0KHHUKH, )KYPHAIUCTHI U T.A.°
— "eM. Honorar 1. ‘orumata, KOTOPYIO IMOJYYarOT MPEICTABUTENN CBOOOIHBIX Ipodeccuii, Hamp. Bpadu, aJBOKATHL,
MUCATENH 32 OTACIBHBIC YCIYTH’, 2. ‘BO3HATPAKIACHUE, IPEMUS .
4. 1O CTHIWCTUKO-KOHHOTATHBHOMY IPU3HAKY;

Benopyccko-HeMEKMM  JIOKHBIM ~ JIPY3bSIM  [IEPEBOMYMKA CBOWCTBEHHBI Pa3NMUUs, KaCArOIIUECs
SMOIMOHANBEHO-9KCIIPECCHBHON WM ()yHKIIMOHATHHO-CTHIIMCTUYECKON OKpPACKU CJOB. B 3Toil CBS3M mpuBeneM
HECKOJIbKO IPUMEPOB.
ben. pyyina ‘6os3Hb EpeMeH, KOHCEPBATH3M M 3aCTOM B Jeiax, yKiaje Xu3Hu W Hem. Routine 1. ‘HaBBIK, OIIBIT,
cHOpoBka®’, 2. ‘pyrtuHa (oTpmil)’, 3. ‘pacmopsmoK CiayxkObl Ha OOpTy Kopabms (Mopck.)’, 4. ‘craHmapTHas
mporpaMma, mognporpamma (uH¢.)’ pa3iIn4aloTcsi HE TONBKO 3HAYCHUSMH, HO M chepoil yHOoTpeONeHHs, a TakxKe
CTHJINCTHYECKOM oKpackoil. Hem. Routine cBoiicTBEeHHA KaK MOJI0KUTEIBHAS, TAK U OTPUIATEIBHAS OLIEHOYHOCTb.
Pasnyo (QyHKIMOHAIBHO-CMBICTIOBYIO YIOTPEOUTENHHOCTh OOHAPYKHMBAIOT OeJopycckas JieKceMa foHieép |
HeMelkast iekcema Junior, cm.:

Oen. rouiép ‘CIOPTCMEH-IOHOIIA, YYAaCTHUK COPEBHOBAHWI B CBOEH Bo3pacTHOW rpymme’ — Hem. Junior 1. ‘ceiH
(uryt.)’, 2. ‘MIaammuii KOMIIAHBOH; CHIH Biajenbla (GupMbl (pasr.)’, 3. ‘CIOPTCMEH MIQJIIETO BO3PACTa; IOHHOP
(criopt.)’, 4. “MoII0/101 YenoBeK (MOTPEOUTENb Ha S3bIKE PEKIIaMBbl)’;

XapakTepHOil O0COOCHHOCTHIO HEMELKOrO S3bIKa SIBISETCS HaJMYUMe KOHHOTAaTHBHBIX CO3HAUYEHHWH CIIOB,
yIOTpeOIIieMBIX B KaproHe pasHbIX MpoecCHOHATBHBIX IPYI (HAIIPUMEpP, OXOTHUKOB, CIIOPTCMEHOB H T.1.), CM.:
0en. epanama ‘pa3peiBHOM cHapsia® — Hem. Granate 1. ‘rpanara (cHapsm)’, 2. ‘MOIIHBIA yaap M0 BOpOTaM (CITOPT.
xKapr.)’;




Oen. napeik ‘HaKJIagHAs TMPUYECKAa U3 HATYPAIBHBIX MU MCKYCCTBCHHBIX BOJIOC, HAIIMTHIX HA OCHOBY' — HEM.
Periicke 1. ‘mapuk: HCKYCCTBEHHBII FOJIOBHOM MOKPOB M3 UyXKUX BOJIOC’, 2. ‘00JIe3HEHHBI HAPOCT Ha porax (OJeHs)
(oxoT. xapr.)’.

AHaNIM3 MPaKTHYECKOro MaTepHania IMO3BOJIET YTBEP)KIaTh, YTO BBISBICHHE THUIIOB IOXHBIX ApY3ei
MEePEBOIYMKAY» MOKET IMPOBOAUTHCS MO PA3HBIM OCHOBAHHSM (110 MPOUCXOXKICHHUIO, 110 MPHUHAIJICKHOCTH K PA3HBIM
YacTsIM peYH, 0 CEMAHTHYECKMM OTHOIICHUSM B paMKax MOJMCEMaHTOB M OMOCEMAHTOB, [0 HAIUYHIO
(YHKIHOHATIBHO-CTUINCTUYECKUX M KOHHOTATHBHBIX KOMIIOHEHTOB U JIp.). XapakTePHbIM MPH3HAKOM «IOXKHBIX
Jpy3ell MepeBOIYrKa» B OEIOPYCCKOM M HEMEI[KOM S3bIKaX SIBJISAETCS CMEUICHHE OJHOBPEMEHHO HECKOJIbKHX
TUNOB. OMOHUMHYHBIME B OOJIBIIMHCTBE CIYYaeB SBISIOTCS TOJIBKO OT/CIBHBIC 3HAUCHHUS COMOCTABJISIEMBIX CIIOB, a
HE JIeKceMbl B IeioM. Kpome TOro, O€nopyCCKO-HEMEUIKHM JIOKHBIM JPYy3bsiM MEPEBOIYMKA CBOWCTBCHHBI
(hYHKIIMOHATTBHO-CTHIMCTHYCCKUEC U KOHHOTATUBHBIC OTIMYHS.

B 3akmodyeHHMHM ClieAyeT MOMYepPKHYTh, YTO CYIIECTBEHHAs YacTh JIOKHBIX Npy3ed MepeBOYUKA B
0COPYCCKOM W HEMEIKOM sI3BIKaX OTHOCHTCS K TPYIIE MapajeKC-MapaceMaHTOB, KOTOPBIM CBOWCTBEHHBI
CEMAaHTUYCCKUE OTHOIICHHS MepecedeHus. Ha Hamr B3rsf[, MMEHHO 3Ta TPYINa JIOKHBIX JIPy3ed MepeBOIIHKA
HanOoJee CKJIOHHA BBI3BIBATD JIOKHBIC ACCOLMAIIMN M BBOJHUTH B 320y ICHHE MIPH TIEPEBOJIE.
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The methods of typologization of false friends of translators in Belarussian and German
Keywords: false friends of translators, loan-words, false cognates, heterosemy, parasemy

As the title implies the article describes the false friends of translators in Belarusian and German. The author detects the types of
false friends of translators on the following bases: on genesis (genetic non-connected and genetic connected words), on belonging
to different part of speech, on availability of general lexical-semantic variants (absolute and relative false friends), on stylistic-
connotative characteristic. Special attention is given to false cognates — words, formed from Latin or Greek roots, loan-words
from the third language, which provoke false associations by translator. For Belarussian and German false friends of translators is
characteristic the mixing of several types. Homonymous in most cases are only particular meanings of words, but not lexemes on
the whole. The majority of false friends of translators in Belarussian and German belong to the group of relative false friends (we
qualify them in our research as paralexe-parasemants), which are characterized by the semantic relations of crossing.
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